
Zmluva o dielo č.
uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 zb. 

Obchodného zákonníka

Cl. X.
ZMLUVNÉ STRANY

Zhotovíte!':
Názov:
Šidlo:
Štatutárny zástupca: 
IČO:
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu IBAN: 
SWIF/BIC:
Kontaktné osoba:
Telefón:
e-mail:

Stolárstvo u Kunaja, s. r. o.
059 41 Tatranská Štrba č. d. 1169 
Martin Smoleňák, konateľ spoločnosti 
36 478 881 
SK2020016625 
ČSOB a.s.
SK 04 7500 0000 0040 0706 2990 
CEKOSKBX
Martin Smoleňák - konateľ 
052/77 91 210 
kunaj@kunaj,sk

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov, oddiel: Sro, vložka číslo: 13416/P

Objednávateľ:
názov:
sídlo:
štatutárny zástupca: 

IČO:
IČ DPH:
bankové spojenie: 
Číslo účtu IBAN: 
SWIFT/BIC; 
Organizačná zložka:

Kontaktná osoba:
Telefón:
e-mail:

Štátna ochrana prírody SR
Tajovského 28B, 974 01 Banská Bystrica
Ing. Milan Boroš, generálny riaditeľ
17 058 520
SK2021526188
Štátna pokladnica
81800000007000390899
SPSRSKBA
Správa slovenských jaskýň 
Hodžova 11, 031 01 Liptovský Mikuláš
RNDr. Ján Zuskin, riaditeľ SSJ 
044/55 201 58, 044/55 201 59 

caves@ssi.sk
Zapísaný v Živnostenskom registri okresného úradu B.Bystrica, reg.čislo:620-27734

ČI. II.
Voľba práva a účel zmluvy

1. Zmluvné strany sa v zmysle § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka dohodli, že ich záväzkový vzťah 
sa spravuje Obchodným zákonníkom v platnom znení.

2. Objednávateľ vyhlásil v súlade so zákonom č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov zákazku, predmetom, ktorej sú 
„Zhotovenie a montáž protipožiarnych celo presklených priečok 3ks s dvojitými dverami do 
jestvujúcich otvorov priechodných chodieb v zmysle protipožiarnej projektovej dokumentácie 
spracovanej špecialistom PO Ing. Darina Goliášova Fy Gajos s.r.o. L. Mikuláš z mája 2014", 
ktorých bližšia špecifikácia je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy. Výzva na predloženie ponuky na 
dodanie predmetnej zákazky bola zaslaná 4 potenciálnym uchádzačom elektronicky dňa 
10.7.2014- 18.8.2014

mailto:caves@ssi.sk


3. Výzva na predloženie cenovej ponuky bola zaslaná aj zho tov ite ľov i. Na základe vyhodnotenia 
súťažných ponúk zmluvné strany uzavretím tejto zmluvy p re ja vu jú  svoju vôľu dohodnúť 
podmienky a spôsob dodania predmetu zákazky v zmysle vyhlásenej súťaže.

ČI. III.
Predmet diela

1. Predmetom tejto zmluvy je zhotovenie a montáž diela Protipožiarnych celo presklených 
priečok 3ks s dvojitými dverami do jestvujúcich o tv o ro v  priechodných chodieb 
v zmysle protipožiarnej projektovej dokumentácie spracovanej špecialistom PO Ing. 
Darina Goliášova Fy Gajos s.r.o. L. Mikuláš z mája 2014 a podľa priloženého ponukového 
listu, ktorý tvorí prílohu č. 1 k tejto zmluve a jej neoddeliteľnú sú ča sť  (ďalej len ako „dielo").

2. V prípade, ak objednávateľ v priebehu realizácie diela alebo po dodan í diela bude mať záujem 
o ďalšie práce naviac, tieto budú realizované na základe dodatočného ponukového listu písomne 
potvrdeného objednávateľom a zhotoviteľom, prípadne na zák lade písomného dodatku k tejto 
zmluve. Bez písomného dodatku k tejto zmluve, resp. bez p ísom ne  potvrdeného dodatočného 
ponukového listu obidvoma účastníkmi tejto zmluvy nie je  zhotoviteľ povinný plniť 
objednávateľovi nad rámec diela podľa bodu 1 tohto článku.

3. Podmienky vykonania diela a z nich vyplývajúce technické riešenie diela bolo vopred 
konzultované, zaznamenané a potvrdené objednávateľom v ponukovom  liste. Ak dôjde po podpise 
tejto zmluvy k zmene technického riešenia diela počas jeho realizácie z dôvodov na strane 
objednávateľa alebo jeho stavby, alebo z objektívnych dôvodov a tým  vzniknú práce naviac oproti 
dohodnutému rozsahu v priloženom ponukovom liste, zhotoviteľ je  oprávnený z tohto dôvodu 
zvýšiť cenu diela podľa svojho aktuálneho cenníka s tým, aby predtým  na to písomne upozornil 
objednávateľa. Technické rozmery otvorov garantuje objednávateľ, ich  zameranie v stave v akom 
boli tieto otvory pred podpisom tejto zmluvy realizoval Zhotoviteľ.

4. Ak dôjde po uzavretí tejto zmluvy k zmene stavebných otvorov a zhotoviteľ nebude o tejto 
skutočnosti bezodkladne informovaný, zodpovedá objednávateľ za všetky tým spôsobené škody 
a zvýšené náklady na zhotovenie diela a zaväzuje sa ich uhradiť v  aktuálnych cenách zhotoviteľa. 
Zhotoviteľ zároveň je oprávnený primerane predĺžiť dobu plnenia, podľa rozsahu prác naviac.

5. Zhotoviteľ zodpovedá za presné rozmery a zadania, tak ako boli zamerané zhotoviteľom pred 
podpisom tejto zmluvy. Zhotoviteľ si prevezme stavebnú pripravenosť a prevedie plnenie 
predmetu diela za plnej prevádzky objednávateľa vo svojom mene a na svoju zodpovednosť za 
BOZP a PO a zodpovedá za spôsobené škody aj voči tretím osobám.

6. Podmienky úpravy stavebných otvorov pre montáž /okien/ presklených priečok zabezpečuje 
kompletne (na kľúč) zhotoviteľ, ktoré obsahuje príloha č. 1 -  ponukový list.

ČI. IV.
Cena za vykonanie diela

1. Cena za vykonanie diela bola určená dohodou zmluvných strán, podľa zákona č. 18/1996 Z. z., o 
cenách v znení neskorších zmien a doplnkov a vyhlášky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 
zákon o cenách v znení neskorších zmien a doplnkov ako cena maximálna v celkovej výške 
6.894,00 EUR s DPH. Cena zahŕňa všetky náklady zhotoviteľa na riadne vykonanie a dodanie 
diela, likvidáciu odpadu a pod.

2. Bezodkladne po podpise tejto zmluvy je objednávateľ povinný zaplatiť zhotoviteľovi časť ceny 
diela vo výške 80% z ceny diela vrátane DPH uvedenej v ods. 1 tohto článku zmluvy 
čo predstavuje 5.515,20 EUR. Zhotoviteľ na zálohovú čiastku vystaví predfaktúru s lehotou 
splatnosti 30 dní odo dňa jej vystavenia objednávateľovi.

3. Zvyšok ceny diela vo výške 20% z ceny diela uvedenej v ods. i  tohto článku zmluvy je 
objednávateľ povinný zaplatiť po podpísaní protokolu o odovzdaní diela oboma zmluvnými 
stranami. Zhotoviteľ je povinný vystaviť faktúru do 7 dní odo dňa podpísania protokolu o 
odovzdaní diela oboma zmluvnými stranami. Objednávateľ je povinný uhradiť faktúru bankovým 
prevodom na účet zhotoviteľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Za riadne a včas zhotovené dielo 
resp. jeho časť vystaví zhotoviteľ objednávateľovi faktúru s lehotou splatnosti 30 dní odo dňa jej 
vystavenia objednávateľovi.



4. Faktúra musí obsahovať tieto náležitosti:
• označenie zmluvných strán, obchodné meno, adresu, sídlo, IČO, D j č , i č  DPH
• číslo faktúry,
• deň vystavenia a deň splatnosti faktúry,
• u faktúr s uplatnením DPH hodnotu DPH v % a výšku v EUR,
• fakturovanú sumu v EUR,
• označenie osoby, ktorá faktúru vystavila,
• pečiatku a podpis zodpovedného zástupcu zhotoviteľa,
• prílohy v rozsahu a spracované spôsobom, aký predpisuje táto zm luva,
• označenie peňažného ústavu a číslo účtu na ktorý sa má byť faktú ra zaplatená, konštantný

a variabilný symbol,
• číslo zmluvy o dielo,
• názov diela v zmysle článku III. tejto zmluvy, za ktoré je faktúra vystavená,

5. V prípade, že vznikne potreba prác naviac podľa tejto zmluvy, je zhotoviteľ oprávnený požadovať 
od objednávateľa zaplatiť zálohu na práce naviac na základe predchádzajúcej písomnej výzvy 
zhotoviteľa.

6. V prípade zmeny výslednej ceny diela počas realizácie stavby (práce naviac, zmeny) bude cena 
prepočítaná a určená podľa skutočnosti, v súlade s aktuálnym cenníkom  zhotoviteľa, ak nie je 
v tejto zmluve uvedené inak, prípadne ak sa účastníci zmluvy nedohodnú písomne inak.

7. Pri omeškaní objednávateľa zo zaplatením zálohy alebo doplatku ceny diela, je objednávateľ 
povinný zaplatiť zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý 
deň omeškania. Tým nie je  dotknutý nárok zhotoviteľa na úroky z omeškania a náhradu škody 
v zmysle Obchodného zákonníka .

8. Zhotoviteľ je  povinný zaplatiť za nedodržanie termínu dodávky a realizáde predmetu diela v 
zmysle čl. VI bod 2 zmluvy alebo za neodstránenie vád riadne a včas v zmysle tejto zmluvy a 
zápisu zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z hodnoty diela za každý deň omeškania. Tým nie je 
dotknutý nárok na náhradu vzniknutej škody.

9. Vlastníctvo diela prechádza na objednávateľa až po zaplatení celej ceny diela za vykonanie diela. 
Nebezpečenstvo škody na diele resp. jeho časti znáša objednávateľ od  momentu prevzatia diela, 
resp. časti diela.

10. Cenou podľa aktuálneho cenníka zhotoviteľa sa rozumie cena, ktorú zhotoviteľ v čase poskytnutia 
plnenia účtuje za obdobné plnenie iným zákazníkom.

11. V prípade omeškania objednávateľa s platením ceny diela alebo jej časti podľa tejto zmluvy o viac 
ako 60 dní po dojednanej splatnosti je zhotoviteľ po predchádzajúcej písomnej výzve 
objednávateľovi oprávnený od zmluvy o dielo odstúpiť.

12. Zhotoviteľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly, auditu, overovania súvisiaceho so zhotoveným 
dielom kedykoľvek počas platnosti a účinnosti zmlúv o poskytnutí nenávratného finančného 
príspevku medzi objednávateľom a Ministerstvom životného prostredia SR, a to oprávnenými 
osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnenými osobami na výkon kontroly, 
auditu, overovania na mieste sú: poskytovateľ NFP a ním poverené osoby, najvyšší kontrolný úrad 
SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, orgán auditu, 
jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie 
a Európskeho dvora audítorov, osoby prizvané orgánmi vyššie uvedenými v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi SR a ES, útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby.

Čl. V.
Podmienky vykonania diela

1. Zhotoviteľ zhotovuje dielo na vlastné náklady a nebezpečenstvo, vo vlastnom mene za nepretržitej 
prevádzky správy Slovenských jaskýň, aj voči tretím osobám. Pri zhotovení diela postupuje 
s odbornou starostlivosťou na vlastnú zodpovednosť. Zhotoviteľ je oprávnený poveriť zhotovením 
diela aj tretí subjekt, avšak za zhotovenie diela zodpovedá, ako by ho vykonal sám.

2. Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia vlastných pracovníkov.
3. Objednávateľ je povinný odovzdať stavenisko tak, aby zhotoviteľ mohol na ňom začať práce v 

súlade s podmienkami zmluvy.



4. Objednávateľ je povinný pre zhotoviteľa zabezpečiť prístup k o t v c rom na stavbe a pracovný 
priestor na montáž diela tak, aby nemohlo dôjsť pri montáži k u  škodám na stavbe alebo 
materiáloch a veciach uložených na stavbe.
V prípade, keď vykonáva demontáž zhotoviteľ musí mať p rip ravené  podmienky pre príjazdovú 
komunikáciu v takom stave aby sa zhotoviteľ vedel dostať do o b je k tu  a ku stavebnému otvoru. 
Objednávateľ musí mať zabezpečený svoj hmotný majetok a v e c j v interiéri tak, aby sa 
nepoškodili. V prípade, že objednávateľ si nezabezpečí svoje veci p red  škodou ich odprataním, 
prípadne uschovaním, zhotoviteľ nie je zodpovedný za škody spôsobené na nezabezpečených 
veciach objednávateľa, ktoré vzniknú pri práci zhotoviteľa. O bjednávateľ je povinný poskytnúť 
zhotoviteľovi všetku potrebnú súčinnosť na zhotovenie diela a je h o  odovzdanie objednávateľovi 
(pripraviť priestory a zabezpečiť priestory tak, aby montážny p racovn íc i neboli nútení upratovať 
a pripravovať si priestory pre montáž, aby mali voľný prístup k o kn ám  a dverám, aby neboli okná 
zapratané nábytkom, aby na oknách neviseli záclony, tým sa pred íde škodám na majetku 
objednávateľa).
V prípade, že zhotoviteľ bude musieť odstraňovať prekážky a le b o  si pripravovať nejakým 
spôsobom priestor pre demontáž alebo montáž okien napriek predchádzajúcej písomnej výzve 
objednávateľovi, ktorý tieto prekážky neodstránil, je objednávateľ povinný zhotoviteľovi zaplatiť 
paušálnu náhradu týchto prác vo výške 200,- EUR, pokiaľ sa nedohod lo inak. Zhotoviteľ o tomto 
vykoná záznam v montážnom denníku, pričom pokiaľ objednávateľ na mieste voči tomuto 
záznamu nebude písomne namietať, má sa za to, že si svoju povinnosť pripraviť priestory na 
montáž nesplnil.

5. Montáž pozostáva z osadenia okien či dverí do pripraveného stavebného otvoru, ukotvenie 
skrutkami, vyplnenia polyuretánovou penou, nastavenia okien, osadzovanie parapetných dosiek, 
olištovania po obvode otvoru, demontáž a montáž jestvujúceho dreveného madla a keramic. 
soklíka.

6. Do montáže patrí príprava stavebných otvorov, vyspravenie om ietok po osadení okien, 
a premaľovanie, ak nie je v ponukovom liste dohodnuté inak.

7. Objednávateľ je povinný zúčastniť sa montáže osobne alebo prostredníctvom svojho zástupcu tak, 
aby sa mohol zúčastniť odovzdania diela alebo jeho časti pri ukončen í montáže diela alebo jeho 
časti.

8. Objednávateľ dá zhotoviteľovi bezplatne k dispozícií potrebné energie, palivá (vodu, el. energiu) 
na vykonanie diela.

9. V prípade omeškania objednávateľa s poskytnutím súčinnosti pri vykonávaní diela alebo 
s platbami podľa tejto zmluvy prechádza na objednávateľa zodpovednosť za náhodnú škodu na 
diele, ako i na materiály, ktorý má byť na dielo použitý.

ČI. VI.
Miesto a doba vykonania diela.

1. Miestom vykonania diela je v budove Správy jaskýň na Hodžovej ulici 11 v Liptovskom Mikuláši na 
chodbách jednotlivých podlaží uvedené v ponukovom liste -  príloha č. 1 tejto zmluvy.

2. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo najneskôr do 8- 
9 týždňov od zaplatenia zálohy. Zhotoviteľ môže vykonať dielo ešte pred dojednaným časom. 
Dielo zrealizuje do troch dní od nástupu na práce, pokiaľ možno v mimopracovnú dobu a vo voľné 
dni.

3. Dodržanie času plnenia zo strany zhotoviteľa je závislé od riadneho a včasného spolupôsobenia 
objednávateľa. Po dobu omeškania objednávateľa s poskytnutím spolupôsobenia nie je zhotoviteľ 
v omeškaní so splnením záväzku. O dobu omeškania objednávateľa s poskytnutím 
spolupôsobenia sa predlžujú termíny splnenia záväzkov zhotoviteľa. V prípade vykonávania prác 
naviac sa predlžuje termín odovzdania diela o dobu vynútenú prácami naviac, ktorá musí byť 
primeraná povahe a rozsahu prác naviac. O dobu omeškania objednávateľa s platením ceny diela 
alebo preddavkov na cenu diela, na ktoré je podľa zmluvy povinný, sa predlžujú termíny splnenia 
záväzkov zhotoviteľa, pričom zhotoviteľ má právo odoprieť plnenie až do úhrady ceny diela alebo 
jej časti, ktorá je splatná.

4. V prípade vyskytnutia sa neodvratných prekážok znemožňujúcich plnenie, je zhotoviteľ povinný 
zdokumentovať vzniknuté prekážky a písomne ich oznámiť objednávateľovi. O dobu pôsobenia 
neodvratných prekážok znemožňujúcich plnenie sa predlžujú termíny splnenia záväzkov 
zhotoviteľa.



5. V prípade, že sa objednávateľ dostane do omeškania s platením c e n y  diela podľa tejto zmluvy, je 
zhotoviteľ oprávnený prerušiť plnenie diela a o dobu oprávneného Prerušenia diela podľa tohto 
bodu sa predlžuje termín plnenia zhotoviteľa.

Čl. VII.
Odovzdanie a prevzatie diela, prechod vlastníctva a zodpovednosti za škodu.

1. Objednávateľ je povinný dielo od zhotoviteľa prevziať, a to aj v p r íp ade , že dielo vykazuje vady, 
ktoré nebránia jeho riadnemu užívaniu. Objednávateľ má právo odm ietnuť prevziať dielo len 
v prípade, že dielo vykazuje vady, ktoré bránia jeho riadnemu už ívan iu  (podstatná vada). Za 
podstatnú vadu sa rozumie aj nedodanie dokladov pre užívanie d ie la  (zhoda výrobkov, certifikát, 
denník požiar, uzáveru so vstupným zápisom odborne spôsobilou osobou , nastavenie kovania a 
pod.)

2. Po riadnom ukončení diela v zmysle tejto zmluvy, je zhotoviteľ pov inný  vypracovať preberací 
protokol na celé dielo a predložiť ho objednávateľovi na podpis na jneskôr v termíne dohodnutom 
v článku VI. tejto zmluvy.

3. V preberacom protokole zmluvné strany uvedú všetky vady, k to ré  má dielo v čase jeho 
odovzdania objednávateľovi. Ak má dielo vady, v preberacom pro toko le  zmluvné strany dohodnú 
lehotu na odstránenie týchto vád, ktoré je zhotoviteľ povinný odstrán iť  v takto dohodnutej lehote. 
Po odstránení vád zmluvné strany spíšu druhý preberací protokol, ktorým dôjde k odovzdaniu 
diela ak dielo nemá v čase jeho preberania vady, ktoré by bránili jeho riadnemu užívaniu.

4. V prípade, že dielo má vady, ktoré nebránia jeho riadnemu užívan iu  (nepodstatné vady), 
objednávateľ je povinný dielo prevziať a má právo tieto vady p ísom ne vytknúť zhotoviteľovi pri 
prevzatí diela a žiadať ich bezplatné odstránenie.

5. Objednávateľ je povinný dielo prevziať v deň ukončenia montáže le n  ako kompletný a funkčný
celok po dodatočnom odstránení vytknutých vád.

6. Objednávateľ je povinný vykonané dielo prevziať a to i vtedy, ak je d ie lo  hotové pred dojednaným 
časom.

7. O prevzatí diela vyhotoví zhotoviteľ záznam v montážnom denníku. Objednávateľ je  oprávnený sa 
k tomuto záznamu vyjadriť, prípadne v ňom vytknúť vady zistené pri odovzdaní diela.

8. Objednávateľ sa zaväzuje prevziať riadne zhotovené dielo aj skôr ako  v termíne dohodnutom v 
článku VI. tejto zmluvy, ak zhotoviteľ vykoná dielo skôr a písomne vyzve objednávateľa na jeho 
prevzatie spôsobom dohodnutým v tejto zmluve. Lehota na prevzatie diela určená v písomnej 
výzve zhotoviteľa pre objednávateľa nemôže byť kratšia ako 5 dní. Deň prevzatia diela určený vo 
výzve pritom musí byť pracovným dňom, ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak.

9. V prípade, že objednávateľ pri preberaní diela vady diela zhotoviteľovi nevytkne, alebo dielo
neprevezme bez uvedenia dôvodu, alebo sa vôbec nedostaví na miesto plnenia za účelom
prevzatia diela, má sa za to, že dielo prevzal bez vád.

10. Dielo je vlastníctvom zhotoviteľa až do úplného zaplatenia ceny diela. Objednávateľ dáva
zhotoviteľovi neodvolateľný súhlas na demontovanie a odňatie už namontovaných okien, prípadne 
dverí, do výšky nedoplatku ceny diela pokiaľ nebola cena diela zaplatená riadne a včas, a to až do 
úplného zaplatenia ceny diela, pokiaľ sa strany nedohodnú písomne inak.

11. Nebezpečenstvo náhodnej škody na diele alebo na ukončenej časti diela prechádza na
objednávateľa po písomnom prevzatí diela ako celku, ak nie je v tejto zmluve uvedené inak.

Čl. VIII.
Zodpovednosť za vady.

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet tejto zmluvy má vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve, 
v ponukovom liste a internej smernici kvality zhotoviteľa.

2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má dielo v čase jeho odovzdania objednávateľovi. Za vady, 
ktoré sa prejavili po odovzdaní diela zodpovedá zhotoviteľ iba vtedy, ak boli spôsobené porušením 
jeho povinností, chybnou dodávkou, nevhodným technologickým postupom,

3. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela, ktoré boli spôsobené použitím podkladov a vecí 
poskytnutých objednávateľom a zhotoviteľ ani pri vynaložení všetkej starostlivosti nemohol zistiť 
ich nevhodnosť alebo na ňu upozornil objednávateľa a ten na ich použití trval.

4. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela spôsobené po prevzatí diela nevhodnou manipuláciou alebo 
užívaním diela ani za vady spôsobené chybnou realizáciou stavby. Zhotoviteľ taktiež nezodpovedá



ani za vady spôsobené nadmernou vlhkosťou prostredia (keď v lh ko sť  prostredia v interiéri 
prevyšuje viac ako 60%). Na túto nepriaznivú skutočnosť zho to v ite ľ upozorní. Za tým účelom 
zhotoviteľ v mieste osadenia okien-priečky pred montážou odmera v lh ko sť  prostredia a odporučí 
vhodnosť použitého výrobku, materiálu, či riešenia pre vylúčenie následkov na diele. Zhotoviteľ 
nezodpovedá ani za vady diela, najmä kovania vzniknuté opadan ím  omietky pri murárskych 
prácach uskutočňovaných po montáži okien.

5. Záručná doba je, za podmienky dodržania návodu na použitie a úd ržbu , 2 roky a začína plynúť 
odo dňa prevzatia diela. Objednávateľ svojim podpisom na te jto  zmluve potvrdzuje, že sa 
oboznámil s návodom na použitie a údržbu diela, ktorý je zve re jnený  na internetovej stránke 
zhotoviteľa.

6. Zhotoviteľ poskytuje objednávateľovi predĺženú záruku o ďalšie 3 ro k y  (t.j. spolu v rozsahu 5 
rokov), avšak len v prípade splnenia nasledujúcej podmienky : na  diele musí byť lx  v roku 
vykonaná zhotoviteľom servisná prehliadka. Táto servisná preh liadka sa poskytuje za odplatu 
podľa cenníka zhotoviteľa. Zhotoviteľ túto prehliadku vykoná na základe objednávky 
objednávateľa, prípadne ďalšieho majiteľa diela. V  prípade nedodržania tejto podmienky, 
predĺžená záručná doba v rozsahu 3 rokov neplatí.

7. Zhotoviteľ odporúča raz ročne servisnú prehliadku, ktorá je za odp la tu  podľa aktuálneho cenníka 
zhotoviteľa.

8. Vadou sa rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch diela stanovených touto zmluvou, 
ponukovým listom a internou smernicou kvality zhotoviteľa. Vadou nie je prirodzená zmena 
v nastavení kovania, ktorá nastáva v dôsledku zmien a ustálenia d ĺž iek  a vlastností materiálov, 
pričom sa jedná o prirodzenú vlastnosť diela, ktorú je potrebné regulovať údržbou -  občasným 
nastavením kovania jednotlivých okien či dverí. Prirodzená zmena nastavenia kovania na diele sa 
prejavuje najmä šúchaním okien o rám až po obtiažne otváranie či zatváranie okien alebo dverí. 
Prvé nastavenie je vykonané pri odovzdávaní diela. Ďalšie nastavenie sa vykonáva podľa potreby 
a na základe písomnej objednávky objednávateľa za odplatu podľa aktuálneho cenníka 
zhotoviteľa.

9. Nedorobkom sa rozumie nedokončená práca oproti dohodnutému dielu.
10. Zmluvné strany sa dohodli pre prípad vady diela, že počas záručnej doby má objednávateľ právo 

požadovať a zhotoviteľ povinnosť bezplatne odstrániť vady a v  prípade nedorobku má 
objednávateľ právo na dokončenie celého diela. Zhotoviteľ má právo odoprieť odstrániť vady diela 
počas doby, po ktorú je objednávateľ v omeškaní s platením ceny diela alebo jej časti.

11. Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady alebo nedorobku diela uplatní 
bezodkladne po jej zistení písomnou formou do rúk oprávneného zástupcu zhotoviteľa podľa tejto 
zmluvy. Reklamácia musí obsahovať popis závady. Ak objednávateľ neupovedomí zhotoviteľa 
v uvedených termínoch, stráca objednávateľ nárok z vady.

12. Zhotoviteľ je  povinný odstrániť vady diela v čo najkratšom technicky možnom čase; termín 
odstránenia vád diela sa dohodne medzi zmluvnými stranami vždy písomnou formou. Ak 
zhotoviteľ nezačne s odstránením vady diela v dohodnutom termíne, bezdôvodne preruší 
odstraňovanie vady, je objednávateľ oprávnený odstrániť vadu sám alebo prostredníctvom tretej 
osoby za cenu obvyklú v čase odstraňovania vady, a to na náklady zhotoviteľa. Takto vzniknuté 
náklady spojené s odstránením vady diela je zhotoviteľ povinný uhradiť objednávateľovi do 14 dní 
odo dňa doručenia faktúry. Objednávateľ môže svoj peňažný nárok voči zhotoviteľovi, ktorý mu 
vznikol z titulu odstránenia vady diela, a to vlastnými prostriedkami alebo prostredníctvom tretej 
osoby, započítať proti akejkoľvek časti ceny za dielo, pokiaľ ešte nebola uhradená zhotoviteľovi. 
Objednávateľ po odstránení vady diela písomne potvrdí zhotoviteľovi odstránenie vady diela. 
Pokiaľ bolo zistené, že zhotoviteľ nezodpovedá za vadu, môže objednávateľ požadovať od 
zhotoviteľa odstránenie vady, avšak v  takomto prípade znáša všetky náklady s tým spojené.

13. Zhotoviteľ nezodpovedá za prirodzenú textúru ( checking ), prirodzený ohyb alebo skrivenie 
dreva, za jemné rozdiely v odtieňoch farby, ktoré vznikajú prirodzene v dôsledku rôznej hustoty 
jednotlivých častí drevených hranolov, z ktorých dielo je, za chĺpky na povrchu dreva, za normálne 
a prirodzené praskanie dreva alebo zmeny farebnosti dreva založené na prirodzenom stave 
výrobku, pre to že sa jedná o vlastnosti diela, ktoré sú dielu vlastné. Zhotoviteľ nezodpovedá za 
defekty, ktoré vznikli dôsledkom neodbornej montáže alebo zásahu zo strany objednávateľa alebo 
tretích osôb. Taktiež nezodpovedá za škody vzniknuté individuálnou prepravou zo strany 
objednávateľa, nesprávnou údržbou, skladovaním alebo inštaláciou nevhodných materiálov a 
použitia nevhodných farieb zo strany objednávateľa a ostatného materiálu týkajúceho sa stavby.



Zhotoviteľ nezodpovedá za škody spôsobené hmyzom a zmenami urobenými bez písomného 
upovedomenia zhotoviteľa alebo zlými a neodbornými opravam^ ktoré neboli prevedené 
zhotoviteľom. Zhotoviteľ diela nezodpovedá za prirodzené opotrebovanie a praskanie stavby, 
prirodzené trhlinky spojené s užívaním stavby a chátranie výrobku. Zhotoviteľ nezodpovedá za 
zmenu farebného odtieňa výrobku v dôsledku pôsobenia svetla a klimatických podmienok a ani za 
drobné zmeny farby v dôsledku zmeny štruktúry dreva na tom jstom výrobku. Zhotoviteľ 
upozorňuje objednávateľa, že okná a dvere majú vlastnosti, ktoré sú popísané v internej smernici 
kvality zhotoviteľa, uverejnenej na internetovej adrese zhotoviteľa. Objednávateľ svojim podpisom 
na tejto zmluve potvrdzuje, že sa oboznámil s internou sm ern icou kvality zhotoviteľa. 
Objednávateľ potvrdzuje, že zhotoviteľ ho oboznámil s tým, že vchodové dvere nie sú vodotesné 
a neslúžia ako ochrana proti dažďu.

10. Po odovzdaní diela zhotoviteľ nezodpovedá za následné poškodenie okien alebo dverí pri 
omietacích a iných prácach na stavbe objednávateľa. Zhotoviteľ odporúča prekryť dodané okná 
a dvere vlastnými ochrannými prostriedkami,

ČI. IX.
Spoločné ustanovenia

1. Účastníci tejto zmluvy sa dohodli, že ich vzťah založený touto zm luvou sa bude riadiť Obchodným 
zákonníkom.

2. Objednávateľ a zhotoviteľ sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli zverené 
zmluvným partnerom nesprístupnia tretím osobám bez jeho písomného súhlasu, alebo tieto 
informácie nepoužijú pre iné účely, ako pre plnenie podmienok tejto zmluvy mimo tých. ktoré sa 
považujú za všeobecne známe.

3. Objednávateľ je povinný zabezpečiť právoplatné stavebné rozhodnutie, pokiaľ je potrebné a mať 
zriadenú stavebnú elektrickú prípojku, pred termínom dodávky podľa zmluvy,

4. Účastníci tejto zmluvy sú oprávnení uplatniť si popri zmluvnej pokute aj nároky na úroky 
z omeškania, prípadne nárok na náhradu škody, pokiaľ im vzniknú.

5. Pri podstatnom porušení tejto zmluvy má ktorákoľvek zo zmluvných strán právo od zmluvy
odstúpiť s okamžitou platnosťou.

6. Podstatným porušením tejto zmluvy sa rozumie omeškanie s plnením záväzku zmluvnej strany,
ktoré trvá po dobu viac ako 30 kalendárnych dní, ak povinná zmluvná strana nevykoná nápravu
ani v dodatočnej lehote, ktorú jej poskytne oprávnená zmluvná strana v písomnom oznámení, v 
ktorom špecifikuje porušenie záväzku, ktorého sa dovoláva, pričom táto lehota nesmie byť kratšia 
ako sedem kalendárnych dní.

Čl. XI.
Doručovanie

1. Všetky písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených medzi účastníkmi touto zmluvou sa 
doručujú:

a) poštou,
b) treťou osobou oprávnenou doručovať zásielky,
c) osobne.

2. Písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených medzi účastníkmi touto zmluvou sa doručujú 
doporučene na adresu účastníka uvedenú v tejto zmluve. Každý účastník je povinný oznámiť druhému 
účastníkovi každú zmenu svojho sídla, resp. bydliska podľa zásad uvedených v tomto článku do troch dní odo 
dňa zmeny.
3. Ak účastník neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto zmluve, pričom táto je zhodná s adresou 
zapísanou v obchodnom registri alebo inom registri, považuje sa písomnosť po troch dňoch od jej vrátenia 
odosielateľovi za doručenú a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie. Všetky právne účinky doručovaných 
písomností nastanú v tomto prípade dňom, ktorým sa písomnosť považuje za doručenú.
4. Ak účastník neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto zmluve, pričom táto nie je zhodná s jeho 
adresou zapísanou v obchodnom registri alebo inom registri, je odosielateľ povinný opakovane doručiť 
písomnosť na adresu účastníka zapísanú v obchodnom registri alebo inom registri. Pri takomto doručení platí v 
celom rozsahu bod 3. tohto článku zmluvy.



ČI. XI.
Záverečné ustanovenie

1 . Zmluvné strany dohodli, ako podmienku platnosti tejto zmluvy, a k o  aj  jej prípadných dodatkov, 
písomnú formu a dohodu o celom obsahu podpísanú obidvomi zm luvným i stranami.

2. Právne vzťahy vzniknuté z tejto zmluvy alebo súvisiace s tou to  zmluvou sa riadia právnym 
poriadkom Slovenskej republiky. Rozhodujúcim materiálnym p rávom  pre posudzovanie takýchto 
právnych vzťahov a rozhodujúcim procesným právom je právo S lovenskej republiky. Zmluvné 
strany vylučujú použitie Dohovoru OSN o zmluvách o medzinárodnej kúp e  tovaru.

3. Údaje uvedené v zmluve a skutočnosti s touto zmluvou súvisiace rnajú dôverný charakter a v 
zmysle Obchodného zákonníka sú považované za dôverné in form ácie . Žiadna zo zmluvných strán 
nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu d ruhe j zmluvnej strany poskytnúť 
tieto informácie tretej strane.

4. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôs ledku  jeho rozporu s právnymi 
predpismi SR a ES, nespôsobí to neplatnosť celej zmluvy o dielo. Zm luvné strany sa v takomto 
prípade zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť neplatné ustanoven ie zmluvy novým platným 
ustanovením tak, aby bol zachovaný účel tejto zmluvy a obsah je j jednotlivých ustanovení.

5. Akékoľvek spory vyplývajúce z tejto zmluvy alebo z právnych vzťahov  vzniknutých na základe 
tejto zmluvy, budú zmluvné strany riešiť predovšetkým vzájom nou dohodou. V prípade ak k 
vyriešeniu sporu nedôjde vzájomnou dohoidou, je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená 
podať návrh na súd na vyriešenie vzniknutého sporu.

6. Účastníci zmluvy týmto vyhlasujú, že túto zmluvu si prečítali, je j obsahu porozumeli a zmluva 
zodpovedá ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôli, uzatvárajú ju dobrovoľne a na znak súhlasu s jej 
obsahom ju podpisujú.

7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi zm luvným i stranami a jej účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v  "Celkovom zozname zm lú v  jednotlivých ministerstiev a 
verejných inštitúcií" (httD://zmluw.aov.sk/T

8. Zmluva je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach, pričom každá zm ' ' ' '"'po dva
originálne vyhotovenia.

V  Tatranskej Štrbe, dňa

Zhotoviteľ: Stolárstvo u Kunaja, s. r. o, Štrba
Martin Smoleňák 

konateľ spoločnosti

V Banskej Bystrici, dňa
0 Z  FEB. 2015

Objednávateľ: Štátna ochrana prírody SR Banská Bystrica
r-Mfen-foroš 

generá ny riaditeľ ŠOP SR
Prílohy:

Príloha č. 1: Ponukový list 
Príloha č. 2: Interná smernica kvality 
Príloha č. 3: Reklamačný poriadok i 'i. v - ■ -
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Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik



S ŕo /á rstv o  u  Ä ie  n  a/a, s. r. o.
1169 Tatranská Štrba 05941 
Obchodný zástupca 0917164508 

Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov, oddiel: Sro. vložka číslo: 13416/P

Zhotoviteľ:

Ponukový list

Názov: Stolárstvo u Kunaja, s.r.o. 
S íd lo : 1169 Tatranská Štrba 05941 

IČO: 36478881

Objednávateľ:

M eno / Názov firmy: Správa slovenských jaskýň 
Ulica, číslo: Hodžova 11 
Obec, PSČ: Liptovský Mikuláš, 031 01 

Telefón: 0903690297



Vlastnícke právo k dielu prechádza zo zhotoviteľa na objednávateľa po úplnom zaplatení ceny za 

vykonanie diela.

Kupujúci je povinný zaplatiť 80% z ceny vrátane DPH ako zálohu bezodkladne po podpísaní zmluvy 

o dielo. V prípade, že objednávateľ

odstúpi od zm luvy o dielo, prepadá záloha v  prospech zhotoviteľa s tým, že zhotoviteľ vydá 

objednávateľovi všetok materiál.

Súhlasím  s uvedenou cenovou ponukou a svojím  podpisom  potvrdzujem súhlas s cenou, počtom  

výrobkov, správnosti rozmerov, tvaru, delenia, farby profilov, druhu skla a ostatnými doplnkami

Certifikáty k protipožiarnym dverám dodávam e až po vyplatení plnej ceny.

Cenová ponuka je platná 14 dní od dátumu vystavenia.

Dvere nemusia vykazovať homogenitu.
Dyhované podmorované dvere môžu vykazovať farebnú odlišnosť od vzorky, ktorú my nevieme ovplyvniť. 
Vzhľadom na štruktúru dreva a vlastnosti dreva.

Akrilovanie a demontáž starých dverí v cene zahrnuté niesu a účtujú sa samostatne 
a to 13,50 EUR bez DPH za 1 hodinu práce za 1 pracovníka, plus použité materiály.

Certifikát k protipožiarnym dverám dodávame po zaplatení.



položka 1

model
požiarna stena s presklenním 

podľa návrhu v prílohe
prevedenie falcové
zameraný otvor 1500x2950
Otváranie L
Protipožiamá norma El 30 D3
svetlosť prechodu 900x2000
Zárubňa drevená tesárska
Prah nie
Počet kusov 3

Materiál masív, požiarne
Povrchová úprava nástrek
Farba podľa vzorkovníka výrobcu
Sklo áno podľa návrhu v prílohe
Zámok Áno -  valčekový
Zámková rozeta vložka
Závesy áno
Samozatvárač áno
Tesnenie Áno -  na zárubni
Doplnky Vložka
Doplnky nie

Kľučka/mušla/tlačný plech Madlo -  madlo

Preprava

Dvere + zárubňa-jedn. cena 1693

Prah -  jedn. cena 0

Vlontáž dverí a zárubne-jedn. cena 115

Samozatvárač 33

Kľučka/mušla/tlačný plech 69

Doplnky 5

Jednotková cena bez DPH 1915
C E N A  S P O L U  bez DPH 5 745,00 €
C E N A  S P O L U  s D PH 6 894,00 €

v cene je zahrnuté zameranie, dovoz, montáž, listovanie a prerobenie madla



Platobné podmienky: Záloha 80% pred zahájením výroby 
Doplatok 20% po namontovaní do 30 dní

Dátum vystavenia cenovej ponuky: 
Dátum objednania:

Predpokladaný dátum dodania:

Poznámky zhotoviteľa:

iné dohodnuté podmienky:

za zhotoviteľa

Ján Kunaj 
konateľ spoločnosti

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik
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Interná smernica kvality s popisom 
použitých materiálov vydaná Stolárstvom u Kunaja

obchodnej spoločnosti Stolárstvo u Kunaia, s. r .  o.,

1169, Tatranská Štrba, 059 41, IČO: 36 478 881 Zapísaná v Obchodnom registri 
Okresného súdu Prešov, oddiel: Sro, vložka číslo: 13416/P

Drevo
Sm rek b ie ly : Je ihličnatá mäkká drevina bielej farby a je považovaná za zák ladný  m ateriá l pre výrobu 
eurook ien . Je určený pre menej náročných zákazníkov kvôli ťažšiemu op racovan iu , m äkkosti 

a lám avosti dreviny .Smrekové drevo ma vlastnosť pamäti a vzhľadom na to  že okna sú striekané 

vodoried iteľnou farbou môže nastať že v určitých m iestach /  f a lc ,ob lúčik  /  po povrchovej úprave sa 

zdrsni povrch alebo zaštiepi časť povrchu. Rozlišujeme ho na Sm rek c in kovaný- nadpájaný a Smrek 

fixný nenadpájaný. Eurohranol je vyrábaný z v iacerých lam ie l môže byt 3 ,4 ,5  lam elový podľa hrúbky 
okna. C inkovým  spojom sa rozum ie nadpájaný hranol kde m ôžem e v id ieť po nástreku cinkový spoj 
a rozd ie lny farebný skok prechádzajúci v spoji je to spôsobené rôznou pijavosťou a hustotou 

m ateriá lu . V  cinkovanom  eurohrano le  m ôžeme nájsť živ icové kanáliky, k to ré  sú vylod ičkované 
a následné povrchovo upravene kde sa môže stať že po určitom  obdob í ž iv ico vý  kanáiik pretečie 

spod lodičky. Fixný eurohrano l neobsahuje cinkový spoj, ž iv icové kanáliky, je použitý kvalitnejší 
vyber m ateriá lu  s väčšou hustotou dreviny.

Borov ica: Je ihličnatá mäkká drevina b ielej-zltastej farby a je považovaná za základný m ateriá l pre 

výrobu eurookien. Je to mastnejšia živicová drevina a tým  nám umožňuje kva litnejšie spracovanie 

a oparovan ie povrchu m ateriá lu. Je materiál veľkým obsahom živice, čo zvyšuje trvanlivosť borovicového 

dreva na vzduchu i vo vode. Vzhľadom  na to že okna sú striekané vodoried ite ľnou  farbou môže nastať že 

v určitých m iestach /  f a lc ,ob lúčik /  po povrchovej úprave sa zdrsni povrch a lebo zaštiepi časť povrchu 

co nam z časti borovicový m ateria l znizuje riziko .Pri tm avších odtieňoch m ôže nastať pri silnom 

slnečnom  žiaren í že m ateriá l vypusti živ icové slzy na povrchu čo neni vada je  to  norm álny jav .Živica 

sa obstarn i jem ným  m echanickým  pohybom  po povrchu. Rozlišujeme ho na Borovicu cinkovanu- 

nadpájanu a Borovicu fixnú nenadpájaný. Eurohranol je vyrábaný z viacerých lam iel môže byt 3,4,5 

lam elový podľa hrúbky okna. C inkovým  spojom  sa rozum ie nadpájaný hranol kde môžeme vidieť po 

nástreku cinkový spoj a rozd ie lny fa rebný skok prechádzajúci v spoji je to spôsobené rôznou 

pijavosťou a hustotou m ateriá lu. V  cinkovanom  eurohrano le  m ôžem e nájsť živ icové kanáliky, ktoré sú 

vylod ičkované a následné povrchovo upravene kde sa m ôže stať že po určitom  obdob í živicový 

kanáiik pretečie spod lodičky. Fixný eurohrano l neobsahuje cinkový spoj, živ icové kanáliky, je 

použitý kva litnejší vyber m ateriá lu  s väčšou hustotou dreviny.

M e ran t i; Je dovážaná trop ická  drevina ružovej až hnedej farby. Je určená pre náročnejších zákazníkov 

tvrdosťou a váhou je o n iečo ťažšie a tvrdšie ako drevina sm rek. M á pórovitý povrch a po nástreku 

má vzhľad ako dubové drevo. Je dodávaná len vo fixnom  preveden í neobsahuje žiadne živicové 

kanáliky. Stredné lamely sú vyrábané z cinkovaných lam iel, v  ktorých sú viditeľné dva-tri mm očné



kanáliky a povrchovo viditeľné lamely sú vyrábané vo fixnom  p reveden í t z v .  fix-cink-cink-fix Je dobre 
opracovateľné na detaily a na kvalitu povrchu. M eran ti má rôznorodosť fa re b n ý ch  od tieňov kde 

môže nastať že pri určitých odtieňoch povrchovej úpravy jednotlivé ča s ti o k n a  môžu mat odlišne 
odtiene. Po finálnej povrchovej úprave m ôžem e pri dotyku cítiť š tru k tú ru  V lá kn ito s ti dreva 

a rozd ie lnú hladkosť jednotlivých kom ponentov na okne. Je to spôsobené  pórovitosťou a hustotou 
dreva.

Dub: Je najtvrdšia drevina používaná na výrobu eurookien. M ám e a m e r ic k ý  dub. Odporúča sa pre 

najnáročnejších zákazníkov je veľm i dobre opracovateľný a to kvôli v la s tn o s t ia m  ktoré má. Týmto 

um ožňuje kvalitné opracovanie povrchu a deta ilné dotiahnutie tv a rovo s t i m ateriá lu .

Údržba dreva a lakovaných častí

Dvakrát ročne je odporúčané použiť ochrannú sadu od farby Sikkens k to rá  sa skladá z dvoch emulzií. 

Prvá je na očistenie rámu a druhá emulzia je určená na obnovu la ko van ých  častí okna a vyplnenie 
prípadných m ikrotrh lín po prípadnom  krupob ití a lebo ľahkom m e ch a n ic ko m  opotrebovan í 

lakovaných častí dreva, táto emulzia nám predlžuje Životnosť a trvan livo sť  lakovaných častí okna 

a nahrádza nám odparené m ikróny z povrchovej úpravy, v prípade v id ite ľn ý ch  častí drevného rámuje 
potrebné kontaktovať výrobcu okien na odborné odstránenie te jto  vady.

Farba
Surovina drevo môže podľa obsiahnutých drevených látok vykazovať ro z lič n ú  farbu, čo je možné 

rozpoznať i po prevedení povrchovej úpravy. T ieto farebné rozd ie ly nep redstavu jú  žiadnu závadu. 
Farba sa ďalej mení i po zabudovaní pôsobením  UV žiarenia. Táto zm ena v e d ie  väčšinou 
k zjednoten iu  farby medzi profily, pokiaľ vôbec boli pri dodávke nejaké ro zd ie ly  viditeľné.

Rozsiahle poškodenia povrchov by m ali byť v každom prípade odstránené odborn íkom  s použitím  
zodpovedajúceho náradia a m ateriá lu. Vykonanou opravou odborn íkom  n ie  je  životnosť ani odolnosť 
povrchov negatívne ovplyvnená.

Kontro la všeobecného vzhľadu na optické vady sa všeobecne vykonáva z odstupu  troch  metrov, 

špeciá lne odstupy pre pozorovanie -  viď. Tabuľka. Vonkajšie d iely sa kon tro lu jú  pri rozptýlenom  
dennom  svetle, vnútorné diely pri svetle, p rim eranom  pre používanie dane j m iestnosti z uhlu 
90stupňov k povrchu.

Pre v lastné posúdenie sa rozlišuje medzi pohľadovou p lochou (vnútorná a vonkajšia), hranou presahu 
u krídla prípadne slepej zárubne, ob lasti drážok a oblasti zabudovania s lepe j zárubne.

Názov Plocha náhľadu 

(vnútri a von)

Hrana presahu krídla 

a slepého rámu

Oblasť drážky Oblasť zabudovania 

Slepý rám

Stopy po brúsení v pozdĺžnom 
a uhlopriečnom smere 
nenápadne prípustné 

(posudzovanie 
z vzdialenosti lm )

prípustné prípustné prípustné

Pozdĺžne trh linky nesmú sa po 
povrchovej úprave 
prejaviť. V zásade 
musia byť všetky 
trh linky pred 
povrchovou úpravou 
opravené

nesmú sa po 
povrchovej úprave 
prejaviť. V  zásade 
musia byť všetky 
trh linky pred 
povrchovou úpravou 
opravené

do max. šírky 0,5 
mm a max. dĺžky 

lOOmm prípustné 
max l  ks na lm  
bočnej dĺžky

do max. šírky 0,5 mm 
a max. dĺžky lOOmm 

prípustné max 3 ks na 
lm  bočnej dĺžky

Priečne trh linky neprípustné neprípustné neprípustné neprípustné
Roztrieštenie,
(vytrhnutie)

neprípustné neprípustné, musia 
byť opravené 
a pokryté povrchovou 
úpravou

vytrhnutie na 
hranách <3 mm, 
s max. dĺžkou 10 
mm, max. 3ks na 
lm  bočnej dĺžky 
sú prípustné

vytrhnutie na hranách 
clOm m , s max. dĺžkou 
30mm max. 3ks na lm  
bočnej dĺžky sú 
prípustné. Kombinácie 
sú vylúčené.

Stopy po neprípustné (výnimka: <2mm prípustné. prípustné prípustné



hoblovaní príslušenstvo ako krycie 
lišty, priečky atď.)

počet 3ks na 1 bm 
profilu krídla

Drevené vlákna musia byť úplne 
pokryté povrchovou 
úpravou

musia byť úplne 
pokryté povrchovou 
úpravou

musia byť úp lne 
pokryté

povrchovou
úpravou

musia byť úplne 
pokryté povrchovou 
úpravou

Čelné drevo je ošetrené uzavieracím 
náterom, čím sú póry 
po prevedení 
povrchovej úpravy 

uzatvorené a chránené 
proti priamemu 
pôsobeniu 
poveternostných 
vplyvov

musí byť ošetrené 
uzavieracím náterom, 
čí sú póry po 

prevedení povrchovej 
úpravy uzatvorené.

otvorené p ó ry  sú
prípustné, pokiaľ

nie sú vystavené
priamemu
pôsobeniu

poveternostných
vplyvov.

prípustné, musí byť 
však prelakované.

Otlačeniny <2mm 0, max. 3ks na 
lm  bočnej dĺžky sú 
prípustné.

<2mm0, pri 
zatvorenom krídle 
neviditeľné, max. 3ks 
na lm  bočnej dĺžky sú 
prípustné.

< lcm J , m ax. 3ks 

na lb m  prípustné
prípustné

Drsnosť ľahké, nevláknité 
hrubosti sú prípustné, 
celková plocha nie 
väčšia ako 7cm 2 (prach 
zo striekania)

ľahké drsnosti sú 
prípustné, povrch však 
nesmie byť vláknitý, 
aby pri čistení nedošlo 
k poškodeniu

ľahké drsnosti sú 
prípustné, povrch 
však nesm ie byť 
vláknitý, a by  pri 
čistení nedošlo  

k poškodeniu

prípustné

Priebeh
letokruhov

v dôsledku 
hygroskopického 
chovania dreva sa nedá 
vykresleným reliéfnym 
letokruhom dreva 
zabrániť a sú teda 
prípustné

v dôsledku 
hygroskopického 
chovania dreva sa 
nedá vykresleným 
reliéfnym letokruhom 
dreva zabrániť a sú 
teda prípustné

v dôsledku 

hygroskopického 
chovania dreva sa 
nedá vykresleným  
reliéfnym 

letokruhom 
dreva zabrániť 
a sú teda 
prípustné

v dôsledku 
hygroskopického 
chovania dreva sa nedá 
vykresleným reliéfnym 
letokruhom dreva 
zabrániť a sú teda 
prípustné

Viditeľné časti 
cudzích telies pri 
posúdení 0,4m

<0,25cm2 prípustné <0,5cmJ prípustné <0,5cm2

prípustné
prípustné

Znečistenie
(neodstrániteľné)

neprípustné neprípustné 3ks na bm,

< lcm s prípustné
Prípustné

Výstup živice v nepatrnom rozsahu 
vo form e prípustné

v nepatrnom rozsahu 
vo forme prípustné

v nepatrnom 
rozsahu vo form e 
prípustné

prípustné

Oprava pomocou
minimálnych
bodov

dva alebo viac mini- 
bodov vedľa seba sú 
prípustné jeden mini- 
bod na pozdĺžnu dĺžku 
je prípustný

dva alebo viac mini- 
bodov vedľa seba sú 
prípustné jeden mini- 
bod na pozdĺžnu dĺžku 

je prípustný

max. 3 m ini-body 
veľa seba príp. 
max. jedna rada 
(3ks) na 1,5m 

bočnej dĺžky je 
prípustná

prípustné

Sklo
Zhotovíte zodpovedá za vadu skie l prasknutie ,odštiepen ie  nečistoty medzi sk lam i po dobu 3 

mesiacov od m ontáže za pokladajú ako reklam ačné po up lynu tí tejto dobyje vým ena za odplatu . 

Silikónové šm uhy na sklách sú spôsobené pri sťahovaní s ilikónu medzi okenným rámom a sklom, pri 

umývaní je  potrebné použiť kva litné čistiace prostriedky (napr. Clin), okno je potrebné tým ito 

čistiacim i p rostriedkam i umyť v iackrát aby sa sklo odm astilo  a oč istilo  od týchto silikónových nečistôt



Kovanie Sigenia
Je kva litne nemecké kovanie určené pre výrobu drevených okien u rč itý ch  tv a ro v  a rozm erov .Medzi 

jednoduché okna patria o tvare kocky, obdĺžnika kde nevznikajú závažné P rob lém y . Šikmé okna pri 

n iektorých tvaroch nie je možné okuť okno sa dá sa otvoriť len do u rč ite j p o lo h y . Pri príliš ostrých 
uhloch m ôže vzniknúť problém  s otváraním  hlavne pri hrubších p ro filo ch .

Všeobecné podmienky. Všetky pohyblivé plochy kovania

Všetky práce súvisiace so zoštelovaním  kovania alebo údržbou kovania aj v  rámci záruky sú 

spoplatňované, nakoľko sa jedná o servisnú prehliadku ktorá nezapadá d o  reklamácie. Prípadná 

výmena jednotlivých  častí kovania v rámci záruky je posudzovaná a n á s led  n e  vyhotovená či zapadá 
do reklam ácie.

HS Portál

Posuvno-zdvižné okno do 400 kg - HS Portál. Je to nadrozm erné okno, k t o r é  má jednu časť pevnú 

a druhú odsuvnú. Výhoda tohto okna je že je bezbariérové a vhodne na te  ra sy  kde vzniká riziko že 

môže cez prah cítiť chlad to môže byť spôsobené prasknutým  tesnen ím , zošte lovan ím  okna alebo 

inou príč inou. V určitých bodoch v rohoch, alebo spojoch môže byt c ítiť  ch la d , ktorý sa nedá ovplyvniť 
vzhľadom na tvar a rozmer.

PSK Portál

Posuvno-sklopné okno označené PSK portál kde jedna časť je pevná a d ru h á  posuvná s použitím  

vetračky. Upozorňujem e že to to  okno je bariérové a vhodné pre okno kde n ie  je umožnené otváranie 
kvôli p riesto ru  a nie je vhodné ako okno na terasu s častým používaním . O dporúčaný rozm er krídla je 
1400/2400. Okúvame ho v p reveden í automat, ktorý uľahčuje zatváran ie a zlepšuje kom fort pri 

uzatváraní. Zákazník musí počítať, že pri väčších rozm eroch je potrebne pou ž iť  väčšiu silu za pomoci 
oboch rúk k uzatvoreniu okna. Je prípustné že bude potrebne okno došte lo va ť  viac krát kvôli jeho 
používaniu a rozmeru .

FS Portál
Rolovacie okno, harm onikové okno sa vola FS portá l. Typ tohto okna je  vho dný  na terasy do bazéna 
čiže spája priestory medzi sebou. Okno sa vyrába v bezbariérovom  a barié rovom  prevedení. Výhody 
bezbariérového FS portá lu je  nízky prah, ale riziko že môže zákazník c íti ch lad  vzhľadom na to že sa 
môžu poškodiť používaním  tesnen ia, častejšie došte lovanie okien.

Vchodové dvere

Vchodové dvere sú vyrábané z rám ovej ce lom asívnej konštrukcie, a lebo korpusovej zateplenej 

konštrukcie v kom binácii s vodeodo lnou  preglejkou. Je použitý v iacbodový zám ok kde je používanie 
klučka-kľučka kde uzatvárame zám ok kľučkou a potvrd ím e ho kľúčom a druha možnosť je guľa -  

kľučka kde posúvam e v iacbodový zámok kľúčom a ten to  pohyb je dosť náročný a ide ťažšie. V 

zimnom obdob í môže nastať priehyb vchodových dverí preto je nutne dvere štelovať počas prelomu 

letných a zimných období. Vchodové dvere sú vybavene bezbariérovým  prahom  kde môže nastať 

v zime jem ne och ladenie preto treba dávať pozor na tesnenia a pravidelne ich skontrolovať.

Pokyny pre stavebnú fázu
Po p reveden í m ontáže musia byť správnym  nastavením  závesov zaistené funkcie prvkov. Počas 

stavebnej fáze pôsobí na okná a dvere rozmanitá mechanické, k lim atické a chem ické zaťaženia. Preto 

musia byť stavebné d ie ly chránené zakrytím  alebo polepen ím  a dostatočným  vetraním  musí byť 

zaistený obvod prebytočnej v lhkosti. Problém y vznikajú hlavne pri fáze om ietania a nahadzovania. 

Zvýšená vlhkosť, ktorá tie to  práce sprevádza, môže viesť k poškodeniu prvkov. Preto musí byť 

zaistené dostatočné vetranie. K ochrane povrchov musia byť použité vhodné lepiace pásky. Povrch 

prvkov sa však s nim i m usí dobre znášať. T ieto lepiace pásky musia byť čo najskôr odstránené.

Ak zostanú napriek všetkej sta rostlivosti na stavebných d ie loch  nejaké znečistenia, m usí byť ihneď po 
ich vzniku bezozbytku pom ocou neagresívnych čistiacich prostriedkov odstránené.



Musia byť taktiež zabránené vzniku príliš vysokej vlhkosti vzduchu (max. 5$% ), já  ved ie k možnému 

vzniku poškodenia, ako boptnanie drevených dielov, deform ácia s ta v e b n ý ch  dielov, hrdzavenie 
kovania, od lupovan ie silnostennej lazúry, tvorba plesní a taktiež k n e z d ra v e j bytovej klíme.

Problémy z vlhkosťou u okien v dôsledku om ietania a začisťovania.

Po om ietkárskych a začisťovacích prácach môže na základe vysokej v lh k o s t i v  m iestnostiach k ujmám 

alebo škodám  na drevených alebo kom binovaných drevených a h lin ík o v ý ch  oknách a dverách. Ďalej 

trvajúcim  zaťažením vlhkosti < 55% musí byť preto zamedzené (napr. v e tra n ím , sušením  atd.)

Tvorba kondenzačnej vody na stavebných dieloch s izo lačným i sklam i

Tvorba kondenzačnej vody na sklených povrchoch vnútri m iestnosti je p odpo rovaná  obmedzovaním  

cirkulácie vzduchu, napr. v hlbokých výklenkoch, použitím  závesov, kve tin á čo v , vnútorných žalúzií 
atd. taktiež i nevhodným  um iestneným  vykurovacích te lies a pod.

Na izo lačných sklách s vysokým stupňom  tepe lnej izo lácie sa môže na s t ra n e  vystavenej 

poveternostným  vplyvom  prechodne tvoriť kondenzačná voda prípadne i ľad, ak je vonkajšia vlhkosť 

(relatívna vlhkosť vzduchu) vysoká a tep lota vzduchu nižšia, než je tep lo ta  zaskleného povrchu.



Reklam ačný poriadok

obchodnej spoločnosti Stolárstvo u Kunaia, s. 0 _
1169, Tatranská Štrba, 059 41, IČO : 36 478 881 Zapísaná v Obchoďrjom registri Okresného 

súdu Prešov, oddiel: Sro, vložka číslo: 13416/£>

Tento reklamačný poriadok sa vzťahuje na sp o tre b ite ľsk é  vzťahy medzi 
obchodnou spoločnosťou Stolárstvo u Kunaja, s. r. o. v p o s ta v e n í predávajúceho 
alebo zhotoviteľa a treťou osobou v postavení sp o tre b ite ľa . Tento reklamačný 
poriadok sa nevzťahuje ma obchodné záväzkové vzťahy.

Článok I
Právo na uplatnenie reklamácie

1. Ak sa vyskytne u zakúpeného tovaru alebo zhotoveného diela v a d a ,  má spotrebiteľ právo 
vadu reklamovať pre rozpor so zmluvou. Pre správne posúdenie rek lam ác ie  je  nutné, aby 
vada bola jasne a nezameniteľne označená a aby predmet, na k to ro m  je  vada bol zachovaný 
na jeho posúdenie.
2. Spotrebiteľ je  povinný pri používaní tovaru dodržiavať okrem v šeo b e cn e  známych pravidiel 
aj podmienky stanovené na používanie v zm luve. v  návode na 
použitie, užívať a ošetrovať dielo v súlade s jeho prirodzenou ž ivo tnosťou .

Článok II
Miesto uplatnenia reklamácie
1. Spotrebiteľ uplatňuje reklamáciu buď to písomne na adresu spo ločnosti, alebo osobne 

v sídle spoločnosti, alebo v  ktorejkoľvek je j prevádzkárni.

Článok III
Zodpovednosť zhotoviteľa

1. Zhotoviteľ zodpovedá za vady diela, prípadne tovaru, ktoré má d ie lo , prípadne tovar pri 
prevzatí spotrebiteľom. Pri použitých veciach zhotoviteľ nezodpovedá za vady vzniknuté 
používaním či opotrebením veci. Pri veciach alebo diele poskytnutom  za nižšiu cenu 
nezodpovedá zhotoviteľ za vadu, pre ktorú bola dojednaná nižšia cena.

Článok IV
Lehoty na uplatnenie reklam ácií
1. Spotrebiteľ je  povinný uplatniť u zhotoviteľa práva z vád v záručnej dobe uvedenej 
v zmluve, inak jeho nároky z vád zaniknú.

Článok V
Prijatie reklam ácie
1. 0  prijatej reklamácii sa zákazníkovi vždy vystaví a odovzdá doklad, ktorý bude obsahovať:
a) dátum, kedy sa reklamácia uplatnila;
b) aký tovar, dielo sa reklamuje;
c) kedy a kde bol tovar zakúpený, zhotovený a zaplatený;
d) cena, za ktorú bol tovar zakúpený.
3. Záručná doba sa predlžuje o dobu odborného posúdenia vady ako aj o dobu od podania 
reklamácie do je j vybavenia.
Zhotoviteľ je  povinný vydať spotrebiteľovi doklad o vybavení reklamácie najneskôr do 3015 
dní od uplatnenia reklamácie.

Článok VI
Práva spotrebiteľa.
1. Pri vadách diela, ktoré zákazník včas uplatní, má právo: 
a) Pri odstrániteľných vadách má spotrebiteľ právo požadovať, aby bola vada bezplatne,



riadne a včas odstránená alebo aby bola vadná vec vymenená za ve c  bezvadnú. Zhotoviteľ je 
povinný bez zbytočného odkladu vadu odstrániť alebo vymeniť vädnú  v e c  za bezvadnú.
B) Pri odstrániteľnej vade, ktorá bráni tomu, aby sa vec riadne u ž ív a la  ako vec bez vady: 
spotrebiteľ má právo na výmenu veci alebo na odstúpenie od zm lu v y . Rovnaké práva má 
spotrebiteľ aj v prípade, že sa na diele po oprave opakovane v y s k y tn e  tá istá vada, alebo 
ak má dielo viac rôznych vad. Ako neodstrániteľná sa posudzuje a j  vada, ak sa oprava 
nevykonala do 30 dní od u p la tn e n ia  reklamácie,
C) Pri neodstrániteľnej vade, ktorá nebráni tomu, aby sa vec užívala r ia d n e  ako vec bez vady: 
spotrebiteľ má právo na primeranú zľavu z ceny podľa ch a ra k te ru  a závažnosti vady.

Článok VII
Záverečné ustanovenia
1 . Pred ustanoveniami tohto reklamačného poriadku majú v ž d y  prednosť zmluvné 

dojednania medzi spotrebiteľom a zhotoviteľom. V prípade, že te n to  reklamačný poriadok 
neupravuje vzťahy medzi spotrebiteľom a zhotoviteľom, p ou ž ijú  sa ustanovenia

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik
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vzor - ECU NAJ - vzor
L 1 1  N 0 T E I  T I N G.  t i

Technická 5, 82104 Bratislava 2
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SK ■ CERTIFIKÁT ZHODY 

SK02 -Z S V  -0126

in o í . f  L / 1*98 E O n | W ^ r e b k M / S ® r i

u p ľ ik At  1 01

s r& M Jč rí/ ^

V  súlade so zák 
predpisov sa potvrdzuje, že stavebný výrobok

neskorších

Dvere z dreva, vnútorné, otváracie, jedno- a dvojkrídlové, s  polodrážkou, povrchovo 
upravené, so zárubňou, s požiarnou odolnosťou

typy výrobku * »á  r « t , 11 * te.1íf kô'.c , ■< - .< t ,  /■ /■ *• • t5 1 í ; . j • - ‘ \ \ i j
typy povrchovej úpravy: uvedené na robe tohto certifikátu

parametre a triedy vlastnosti; požiarna odolnosť (triedy podľa typu výrobku sú uvedené na rube 
tohto certifikátu), životnosť samouzatvárenia (trieda 03), uvoľňovanie nebezpečných látok-emisia 
fomiaidehycfu (najviac 0,058 mgjtv4), výška prechodového otvoru (min, 1 970 mm), druh 
konštrukčného prvku (Ď3)
oblasť priamej aplikácia a špecifické podmienky aplikácie; uvedené na rube tohto certifikátu,

Stolárstvo

y j Q  r4fUV^ J

tvo uPCunaja, s x

m

1 sťr transká'Sť.o,,

a vyrábaný vo výrobni 

Stolárstvo u Kunaja, s.r.o., 059 41 Štítia - Tatranská étrtoa 1169

je výrobcom podrobený vnútropodnikovej kontrole a plánovaným skúškam vzoriek výrobku 
odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skúšok a autorizovaná osoba

UGNOTESTING, a. s., SK02

vykonala počiatočné skúšky typu určených vlastnosti výrobku, počiatočnú inšpekciu 
výrobne a vnútropodnikovej kontroly a vykonáva priebežné inšpekcie, hodnotenie 
a schvaľovanie vnútropodnikovej kontroly, _ ^

Týmto certifikátom sa potvrnAije, že vieVytístahov^niá f 'fa  zákon

STN EN 14600: ?OOR

týkajúce sa vnútropodnikovej kontroly u vlastností výrobku, Ktoré maju vplyv na plnenie 
základných požiadaviek na stavby, sa uplatnili a výrobok spĺňa všetky predpísané požiadavky.

Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa 17,08,2012, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenými normami, alebo podmienky výroby vo výrobni alebo 
vnúlropodnlkovej kontroly význji

V  Bratislave, 17 08.2012 /  R,|i,wr i m i*vzo
0 4 9 6 7 0

) J  m lr ; ’ T  .r: - r a č k o v é  
y y  V e d ú c a  m \í i .žuvanej osoby SSK02 

LTt/tC CERZHOrt l

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik



vzor - KU^AJ - vzor
Typy výrobku: Dvera V,*? 150 z dreva, vnutcmc- otváracie, jecnov-‘%Äiové. plné, s pclodraž'-ou 

spánkovým uzáverom, s pnezomlkom FLY Z  * 4  mm, povrchovo upravené 
so zémbňcu CgH z oce;e rczm-era (800x1385) rr.r^ s požiarnou odohostoj 
E t< 5 -C 3  D3, EW 30-C3D 3

Dve'E ?.'R 150,7 z dreva, vnútorné. otváracie, jednc*;riáisvé. p!né, s poiodtážkcj, 
s pnezcmíkcm FLY Z  K  n*rr. povrchovo upravene. $<j zárubňou CgH z  ocele, 
rcz'r.g'u i E 00x1985) r-iM s p * > t ; u .odolnosť-U E“: 4 5 0 3  D3, E W 3 O 03 D 3

Dve*e ■ . .50 t-u<čv<j. ».*.utv' é vrváracit * poloarážkcu.
s par.*c.7 m uzáverom, s fezem/kem FLV Z *4 mm. povrchovo upravené, 
sc za iŕtň o j CgH z oca'e. rozmeru {1550x1985? mm?, s požiarnou onolncstcj 
EJ- 15-C3 D3. Eli 45-C3 D3 E .Y  20-C3 D3

Dvere MR 150/2 z  dreva. vn5:orné, otváracie, dvcjknd.'ové. plné, s polcdražfccu. 
s p'-ezam.'xom FLY 0  14 irrr povrchovo upravene, so zárubňou CgH z  ccée. 
rozmeru (1550x1985) mm s požiarnou odolnosťou E ! ,  15-C3 D3, Elr 45-C3 03,

- KU u AJ - y zo rDvera v k  t 5 * / 2  z dreva VcľHornc, otváracie, d vO /H Íb ťé , plné, s pole drážkou, 
s pr;ézO'r."kcm FLY 0  14 mm. povrchovo upravene, s firnovou zérubňou z dravá, 
rozmeru (1500x1970) mm. esadsné v siene MRS C< s výplňou sklo a kazeta 
celkového rozmeru {2600x28ľ-ľ-j mm, s požiarnou oáo'nosťou El; 3D-C3 03. 
£W 35-C 3 C 3 í

' 1 ' í í i • ■ * * • ■ ‘ - ! / / * í / / /* r ŕ*' f*' » *
Dvera 1/^ 150/2 z dr-evá. »rk.o /.é, ctvérauie, d Ojk >c c - j  s výpiŕ.C-u i-L-o f" ,'.ť-^^LL 
16/30 hrúbky 17 mm, š peisďáí kou, povrchovo up-evené, s rámovou zárubňou 
z dreva, rczrr.eru (1500xl9“Cj rr.m osadené v stene I.'R S  04 s výplňou sklo a kazeta 
celkového rozmeru {2600x28*3) mm, s požiarnou ooo'nosťou E 12 30-C3 D3. 
EW  3 0 0 3  D3

T y p y  fólia INTACRYL výrobcu G RENA s.s.. Veselí nad Lužrvcŕ

povrchovej fčlra LETR G N  z durOpJastu výretou IM PRESS DECOR Grr-bH. Aschaffenbyrg

úpravy: pyR  náterová látka LEA 527 s t.ío>vcm LMB 42 a s riedidom LZC 1025 (záklaor.ä
vrstva) s PUR náterov® látka LGA 534 s tvrdívom U .'B  42 a s riedidlom LZC 1025
(kryc a vrstva) výrobcu(kryc a vrstva) výrobcu lP3S£S'd p

v z g t  -  -  V E O j r
Oblasť priamej aplikácie: na použitie v  Slovenskej republike ako pezramy uzáver s požiarnou 
odolnosťou uvedenou pn typoch výrobku do prachodových stavebných otvorov vo vnútorných 
priestoroch budov oddeľujúci pnestory s rovnakým: klimatickými pcom'enkami,

Špecifické podmienky aplikácie: výrobok je rr.cžr.e použiť v stavte len za podmienok uvedených 
vo Vyhláške MV SR č 478*2008 2. z. o vlastnosť ach. konkrétnych písmenkách prevádzkovaná s 
zabezpečenia pravidemej kontroly požiarneho uzáveru a v dokumente .Kteslfikácra požiarnej 
cdolncsli Č JO l5a'2ClC' zc dňa 23.03.2C1C. ino Juraj OlbHmek PhD., Bratislava", ,Klastfi<aoia 
požiarnej odolnosti č. JO  15o/2010 zo dňa 23 C3 2010, Ing. Juraj O'avr.eJc. PhD., Bfatis!2va’ a 
‘Ccbomé stanovisko k pcž-amej odolnost č  JO  1ie/2010-201i zc cňa 25.03.2011. Ing. Juraj 
C.o’ imek, PhD,, B ratstva '.

V Bratislave, 17 .08 .202

vzor # u i ía 4-j- vzo
ir.g, Tat-:a.na Páčková 

vedúca autorizovanej osoby SKQ2

UmCERZ~27-Z

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
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